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What came first,
 DNA or protein? The d
iscovery of ribozymes and the RNA world hypothesis
 have
 given a different dimension to
 this question. Before the discovery of ribozymes,
 enzymes were
 the only known biological catalysts
.

Ribozymes, also known as RNA enzymes or catalytic RNA, are RNA molecules
 that can catalyze biochemical
 reactions. Thomas R. Čech and Sidney Altman
 were the first to discover ribozymes during the 1980s who later also investigated their
 catalytic properties. Thomas Č
ech found that splicing of introns in a ribosomal RNA gene in Tetrahymena thermophila occurred
 in the absence of any added
 cell extract. Thus, he concluded that the intron sequence of RNA breaks and re-forms phosphodiester bonds.
 Sidney Altman and his colleagues isolated
 bacterial RNase P, an enzyme responsible for converting
 a precursor tRNA to active tRNA. However, they found that in addition to protein, the enzyme also contained RNA, which could catalyze
 the cleavage of precursor tRNA into active tRNA
 in the absence of any protein component.  They won the Nobel Prize in Chemistry for the same in 1989.

Natural ribozymes
 catalyze the hydrolysis of their own phosphodiester bonds or other RNA. Moreover, they catalyze the aminotransferase activity of the ribosome. The term “ribozyme” has been derived because of the enzymatic specificity of ribozymes and their association with RNA. 
However, ribozymes are different from enzymes as described below:
1) Unlike enzymes, ribozymes do not require specific conditions of pH and temperature,
2) Ribozymes are composed of nucleotides.
3) They do not have well-defined regions, such as active and catalytic sites.
4) They can act on small amounts of substrates 
but perform a more limited set of reactions
.
Many ribozymes have been discovered until date. With the discovery of naturally occurring ribozymes, several artificial ribozymes have also been synthesized. Because of their functions, ribozymes have been investigated for their applications (1) as therapeutic agents and biosensors and (2) in functional genomics and gene discovery
.
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�文法：


疑問文なので、この部分にポーズをおく必要があります。ぞのために、コンマを使用しました。


�文法： 


特定のことを指しているので、定冠詞を加えました。


�情報・内容の明確さ：


“RNA world hypothesis”が適切な専門用語です。


�文法：


著者はこの文で、“discovery of ribozymes”と“RNA world hypothesis”の2つの主な出来事について述べています。それが2つの主語を構成しているので、動詞は複数形“have”にすべきです。


�語法の校正：


“Another”をフォーマルな語 “different.”に書き換えました。


�語法の校正： 


より良い流れと移行のために、この語句を文頭に移しました。 


�専門分野に関する用語：


見た目を考えると、“enzyme”  の複数形の使用が適切です。したがって、動詞も複数形にしました。


�専門分野に関する用語：


“biological catalysts”が適切な語です。


�専門分野に関する用語：


“molecules”が適切な語です。


�語法の校正：


“biochemic”よりも “biochemical”のほうが適切です。


�提示の正確さと適切さ：


名前とスペルの確認と訂正をしました。


�語法の校正：


情報の順序正しい流れと読みやすさを考慮して、校正をしました。


�提示の正確さと適切さ：


名前を正しいスペルに直しました。


�語法の校正：


アドバンス校正で、冗長な表現を簡明でシンプルな形に直しました。


�情報・内容の明確さ：


意味の明確化を図るため、この文を校正しました。


�論理的な流れ： 


アドバンス校正で、テキスト内の文の配置を替え、情報の論理的な構造と順序正しい流れを確かなものにしました。


�専門分野に関する用語：


“isolated”はフォーマルで専門的な語です。


�情報・内容の明確さ：


原稿のアカデミックな雰囲気を維持するため、“converting”を使用しました。  


�専門分野に関する用語：


この文脈では、“catalyze”が適当です。


�専門分野に関する用語：


アドバンス校正で、言語面だけでなく、原稿の専門テーマの面も改善できました。


�専門分野に関する用語：


アドバンス校正で、専門的テーマと原稿の内容も考慮した校正を行なったので、原稿内の専門用語の一貫性と精度も確かなものとなりました。


�情報・内容の明確さ：


アドバンス校正の一部として、文の構造と読みやすさを考えた校正をしました。


�専門分野に関する用語：


“substrates”が適切な専門用語です。


�情報・内容の明確さ：


“reactions”が正しい英語です。


�専門分野に関する用語：


アドバンス校正で、原稿に最適の専門用語を選びました。
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